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ACTO ÚNICO. 
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* ¡ A' • i \ 

Sala. Puerta en el fondo y dos laiefales. 

•! i 


ESCENA PRIMERA. 




, >1 >' Eu>isa, 6ord<mdo. 

> :• * 

Bien... ya acabé lo peor^ 
y los colores casó -ir "■ ifui* 
perfectamente.. í ]ay! Señor, 
¡cuándo yo me casaré! 

Mas el cielo no lo quiera ' ‘ 

si ha de ser coiilrn mi gusto, <• 
prefiero vivir soltera 
para caa^rme á disgusto. 

Si él... roiincégniln Abelardo.. 
¿Mas quién sabe dónde está? > >- > 
Tal vez en vano le aguardo, • > 'i > 
á otra tal vez ama ya. 

¡Noche feliz!., bien rae acuerdo: 
alli... entre la confusión ■= ' 
le vi... jamás su recuerdo ‘Ui 
morirá en mi corazón. 

¿Habrá suerte mas cruel ' ■ 
que la que el cielo me dió, ‘ 

pues ni yo sé quién es él, ' ' ' 

ni él tampoco quién soy yo? ' - ‘ 


í-*! .'II 

.ii/?l 
. ■ ! te i.'d 

MI A 

.«*'.1 

y 
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irt U'! 
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Eloísa. 

Isas. 

Eloísa. 

ISAB. 

Eloísa. 

ISAB. 

Eloísa. 

ISAB. 

Eloísa. 

ISAB. 

Eloísa. 

ISAB. 

Eloísa. 

ISAB. 

Eloísa. 

ISAB. 


Eloísa. 


ISAB. 


Y-por coloáu de posar, .. 
oh destino atroz ó impío, 
quieren liacerme casar 
con Juliaiiito... ¡Dios miid 
Pero mamá se ha empeñado. . 

¿Qué hacer?.. ¡Suplicio cruel! 

Y el dia meno.s (lensado 
me hallo casada con él. 

.O0¡íIí^nas^.TUA 

Eloísa é Isabel , por el fondo. 

¡Ah! Es Isabel.,. , 

Me alegro 

verla sola. 

Qué ocurrió. 

{Deja el bastidor del bordado.) 
Naua.^ 'Pér0*,>, 

¿Qué? 

i.im. ;. . Me extraña . 
su calma. 

(inquieta.) Habla por favor.. ..o'o.l 
Qué ocurre... ¡ i .-o; ^ 

/wiVw-' iNo sabe usted? sil '(«I 
Nada sé... ;,»|UÓ sucedió? o. .non; 
Que lioy viene á comer el novio., u 
¿Abelardo? i i*»- ^.n rd i> 

El otro. ii/'v i.>i‘'ii 'n| 

,¡Oh Oij^l . ^,..j 
Asi la mamá io ba dicUe,,|. .ló i< 
estas sus órdenes son. .. i¡. 

Será verdad?. ... . ,,i v ■, li,i 

Si, señora. ,/ .ibií.ií. 
Hoy comea aqui los dos, .ii -../’. 
lio y sobrino; por cierto . . 

que me dice el corazón. M .. . ¡ 
Que es para arreglar mi, boda; 
lo mismo presumo yo. , ¡ ¡_ ¡¡ 
Pero mamá se ha empeñado;,,! 
callar es mi obligación. 

callar, , • ¡.-«iiii 'i-i •' iic > i.i 
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Eloísa. 

Isas. 
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, ¿Qué iie de decir? il/, •./lio.. ! 

Que no, mil veces que no.' •'! 

— Que ha de ser tu eaposo.*-íiíon«*. 



— Ámale.— No tengo «inorii ■ . y 
—Vamos á la iglosi».— Vamos, n'í 
— ¿Le quieres.de esposo?— No., :;v.’ 
Asi, danto, y, si el novio ¡ r 
está en la gracia de Dios, . 

no vuelve á ver á su novia 



hasta la. resurrección. i . ' .m nH 

/.'O!.? 

Eloísa. 

Ni siquiera le conozco. , . -i ;t 


ISAB. 

¡Y que usted le tenga amor! ■< \ h 


Eloísa. 

Mucho mamá lo pondera; > 'i‘. «n 


ISAB. 

de esmerada educación; . . i Vni 
rico, abogado. i . ■ • > ' C:. 

¿Abogado? • • ■ 


Eloísa. 

Síes rico, bueno... si no..b j ;!»i!c 
(fíact un gesto negativo.) . í*. * > / 
Guapo, elegante... 1 ,> 'iT 


ISAB. 

'■ Olí ; Es inútil, ■ 1 i^/ ; 



pues le falta lo mejor, o.i ; 

que es que usted le quiera., como 
al de la.s máscaras. , 


EeoiSA. 

¡Oh! 



á aquel, á aquel ai que le amo 

/ ■' 1 , 

ISAB. 

con todo mi corazón. ■ 

Fue un lance de carnaval.; i; '! 

¿Le conocía usted?' .. oí dh 


Eloísa. 

' No,' )' ;iii :it, ■ V 


ISAB. 

ni de vísta. ,■ ' .••r 

Pues entonces... nn .; 


Eloísa. 

Te diré... por gran favor, .- 



conseguí ei año pasado i., i o 

.1 ■r’ 


de mamá la permisión ' o lo 

de ir una noche al teatro ' 



Real. !• • .:■! 

.11. -.1 

ISAB. 

Eso ya lo sé yo. ■ 'ooj 

.*■. P.1. 1 


Bien me acuerdo, siga el cuento. 

!l,rj 

Eloísa. 

Delante Íbamos Leonor ■ «A 


ISAB. 

y yo del brazo, y mi tio . 
detrás. ‘•joo; • 

Escoltando. .. estoy, uii' ' 

'■ . ’ l.i 
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Eloísa. 
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ISAB. 

Eloísa. 


ISAB. 

Eloísa. 


ISAB. 

Eloiba. 

ISAB. 

Eulisi. 

Isab. 


Eloísa. 


Mi omiga para estas bromas 
es la úuica... el salón > ‘ 

estaba hirriemdo do gente, < - ' 
y con un barullo alroá. 

En esto que entre el gentío - 
vemos i Luis, el amor '!■ i‘t» • li - 
de mi amiga; le habla, y lUHia, 
sin coDoceria. • ‘ • 

Simplón. •• '•!' 

Un jdven que ya hacia tiempo ' < i 
me seguía, aprovechó ' 

el momento y varias fkares f , 
me dijo con la mayor ■ ' 

urbanidad... yo, al principio 
callaba... mas él siguió ' ■ ^ 

diciéndome... lo que siempre, 
mucho de rosa y de sol... 

Vamos... me agradó .. y al fin ^ 

Trabamos conversación. '•* 

|Asi no me hablara nunca! 

¡Asi no le viera yo! . " T', 

¡Busco á mi amiga y me encnentn> 
sola... ¡qué apurol [gran Dios! ' 
¡Qué chasco! 

' Y gracias á él " 

que acompañarme ofreció. ' " 

Por fin al cabo de un rato, • 
encontramos á Leuimr , n •'> . •• f; 
y á mi buen tio que andaban 
también buscándome; doy > ' "■ 

las gracias á mi galan, ¡ 
nos saludamos y adiós. >1 .‘¡ i ' 

¿Y no logró usted saber i iv ' 
su nombre? Buena era yo.t»; i' 

¿Qué hicieras tú? - . 1 1 -. 

Preguntarlo. 

¡Que atrevimiento! • ■ • 

. Aprensión.' 

No me sucediera á'rai- 'i' 
lo que á usted la sucedió. ■ ' 

¡Amar sin saber á quién! ' 

Si que lo sé, si señorvlo'i. i 


■. ü 

..-I 



■i,-I 



tH’ 




'I >1 
. 11 ' 



t 


!T. 'I 
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á él, á Abeltrdo. *•' 'inT n*' 

IsAB. Ya. '• 

porque asi le bautizó ’ ■ 

usted, Qo sabiendo. el nombre, •' 
para entendernos mejor. 

Eloísa. Yo Eloisa, él Abelardo. 

IsAB. Ó Juan ó Pedro ó Simón. i 
Eloísa. To juro que .«i le viera 

no le confundiera, no. ■ ' 

IsAB. Mas si ól no conoce á usted " " 
es la mi.sma la canción. " 

Eloísa. Cuántas veces te habré dicho 
que instando, instando, logró ‘ 
que me alzara la careta. • ' ' ” * 

IsAB. Con osas señas, si hoy ■ / 

ó mañana la encontrase, 
i-- y también sintiera amor - • 

por usted, la conociera, 
y algo es algo, ■ o/.sl 

Eloísa. [.Sabe Dios' >' 

si ya tendrá presa el alma • ’-f 

. en las redes de otro amor! ■••• ■ 

IsAB. ¿Y usted no le lía vuelto ó ver?' 

Eloísa. Solo en mi imaginación. ‘ ' ’i ■ 

IsAB. También el tal Abelardo ' • 

poco diestro se mostró. ■ 

Eloísa. ¿Y qué hacer? ■ 

IsAB. Seguir la pista. 

Eloísa.' ¿Piensas que no me siguió? 

Pero al fin, y es natural, 
me perdió en ja confusión. 

ISAB. No, no la hubien perdido 

á ser listo cazador. 

Eloísa Luego, con la enfermedad 

de mamá, en cerca de dos ■> 

meses no sali é la calle ■ <oi> 

IsAB. Aquel fué un ataque atroz. - ’ * 

En un mes no me acosté. ' 

Eloísa. Solo una vez con Leonor • 
y mi tio fui al Prado, 
después otra al Dominó i ') 'jr-l 
Asul, y otra á ver Virginia 
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ISAB. 


Eloísa. 

ISAB. 

Eloísa. 

Uab. 

Eloísa. 

Lsab. 

Eloísa. 

ISAB. 


en el Principe; el calor 
se aproximaba, y mamá, 
á Carabanchcl, griló. 

Y aquí estamos. 

' Medio muertos 
de sed, de polvo y calor. 

Y graci.is á que el verano • 

casi del lodo pasó. • ■ ; 

Si fuera en el pueblo al fin, 

pero aqui... maldiga Dios 
esta quinta.., allí á lo menos , 
venamos gentes .. yo 
no he o.acidu para monja. 

I.a soledad me dá horror, 
vamos, yo gusto de gente 
y algo de conversación. 

¿Conque estás cierta que hoy comen 
en casa los dos? 

Los dos, 

lio y sobrino. 

Paciencia. 

¿Pero no se le ocurrió 
á usted algún medio... algo? 

¡Qué he de hacer! 

(Con enojo.) ¡Válgame DiosI 
(La Generala por el fondo.) 

Mamá ... calla. 

La señora. 

(Ap.) (Siempre tan tiesa y tan... of.) 


1 1 ‘ 


. ..> 1 


ESCENA III. 

Dichas y la Generala. 

Gen. (a babel.) Ya sabes que vendrán luego 
dos convidados, encarga ;u 
á la .María que tenga .(/ I 

cuidado,, ¿nada te falta? 

Manteles, platos, cubiertos. .•. ' 

IsAB. Señora, no falta nada.i; 

(Se va por el fondo.) 
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Ger. 


Eloísa. 

Gen. 


Eloísa. 

Gen. 

OA niiti ' 

Eloísa. 

Gen. 


Eloísa. 

Gen. 


Vi-: 


-Tu»- 


'escehaTy'.í';.,^!? 

jitiiiixc \i ic-uniA 
La (jflIERALA V.|u^^*¡0)| ¡T 

■ i , til ¿tai 

Luegq veodiw , don José 

j su sqJbri#o..,,fOoque'ai>do ^ 
i ponsrtq otro vestido, , »rW >■ 
squeJ do seda de raíós;;,^ J 
atúsale ese cabello^., 
risueña, alegro Iq cara,,,,.. 

^ •éoi , e«‘oyWe«í,,4,,^y; 

Hoy coflDon los dos eq casa, . ,,jq 
y es predscK... ya comprcndcsi...| 
mostrarse halagüeña... icatlasf^ ^ 
Ya le he dicho que qsla poday|'^j^ ' 
toconviene. - y 

' Pero... ,>i;0(n<K)y 

(Aun sonarás!., no lo creo, miüS) 
las hijas bien educadas ^ 
hacen sin pestañear j„ 

)o que mamá las encarga. 

(Mamál 


tin'álé 


A _ 

No importa que diora . 
no le quieras, ni me extraña; 
¿cómo has de amarle si nunca 
le has visloT.s.La conAanza 
vendrá, y en pos él cariño, 
y luego eUuior... ¿qué?., ¿bajas 
los ojos? 

.Pero..,.maipá,.. jí» 
Está dicho... 00 fallaba;, 
otra cosa... nii deber .yuteo 
hacerle feliz me manda,.;) 

Estas niñas se figuran 
que un buen esposo no es ganga» 
sobre lodo en estos tiempos onu,,, 
que el matrimonio, está qn haja^ {. 
Que el novio es moreno ó mbio;. 
con la nariz corta ó larga, ,nil ti^ 


. » eKi.iS 
.ESÍ) 


/>wéii 

.rao 

.OAsI 


.Ks;> 

.NAri 
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si por lo demás es bueno, 
demos al cielo las g^ciáa. 

Amar ai quo mas agrade, 

si solo de amar se trata; ^ ' 

mas tratándose de boda 

mas calma, niña, mas cs/IMa.- ‘ ^ ' 

En fin, mi deber me ordenáis (Etoua Uqra.) 

íA qué vienen esas lágrihiás? ' ' 

(Eloúa abrana á iu mamá.) / 

Eloísa. Mi voluntad es la suya. 

Ge.v. Asi me gusta... ¡Rija amada! 'y 
{La enjuga las lágrimas.) 

No hablemos mas de estas cosas. > -■'I 

Disgustos que siempre daban. ■’'* '■* 

Trae ral sombrero y el tuyo, ^ 
é iremos on rato á casa ' 
de la Condesa... ¡Es tan buena! 

Y á ti... á tí te idolatra. 

Y como somos vecinas, ‘ < 

la quinta es la mas cercana. 

(Eloísa coge los sombreros, que estarán so- 
bre una cómoda, y dá und d (a óenerala,) 
Mientras tanto se hace tiempo ’ 
de que vengan. ‘ * ti . 

Eboisa. (Ap ) (¡Dios me valga!) ‘f ' 

Gen. (Uamando.) Isabel. 

IsAB. (üesde fuera.) Señera.., voy... 

:. i: . !i .irt 

' ESCENA V. ' 

t V 

' “ Dichas é Isabel ' ■ ^ 

V,|.) S;j; 


Gen. 

Si viene alguno, 'me llamas 
En casa de la Condesa " ' 

- 

estoy. 

ISAB. 

Bien. ' ■ ' •* 

Gen. 

Se me olvidaba; 


<K A María que no pokiga - !- 
como acostombra tan claras 
las natillas.'.^ no te Olvides' ’ ’ ’l- 
del'pobre que está en la jáula;> .• 
en fin, modado eon tedov' > < oo-i 
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Isas. 

Bi«n . vaya usM dcwui'lxta. i , 



(Se van Eloua y $u mamá . ) 

1 j 

ii>>I 


ESCENA VI. V i.'.'i 



i’«- ■ . , t ■■ t 

1 1’ • 1 Isabel. 

.1 r.ill 


Siempre mandando y mandando, f 

no niega qqe es generala; 

que se le haga aquello y to otro, * 

.11 A/1 


y luego siempre iqué caral 

• * Á * 


Asi está la señorita. 



¡Qué lástima de muchacha! > 

.i'-í •)! 


Y la marán, de ñjo, 

con el primero que caiga. ■' ' ; ' 

'i 


En gustándole á la madre, . i 

. -1 -íí 


es lo principal, f basta. 

No digo con el sobrino, . . 

con el tio la casára, . ; 

11, >1 


y tuyiera que callarse. 



y todo... ¿porqué?.. ¡Malhaya >' 
el dinero!.. Asi anda el mundo., . . 

:,.-l 


¡Pobrecillal Mo dá lástima. 



(Se pone 4 arrtglar toe mueblee; D. 

Rufo 


Male por la isquterda con un número da El 


Clampr Público an la matío.) 

.M/iJ 


:ll lí, 

. **UíI 


ESCENA Vil. 

•.'■■íí"'.'! -M 

0. Roto e' Isabel. 


Roro. 

i !ii * • ' ' '• ■ '• ■ :> 

{Sin reparqr,y . ij . :;i 

Bien por el.Ciamor; bion, bien.' . 
Asi me-me gusta, y caip' < ■ .,;í 



el que ca-caíga. i. . • > . > ,■ 

■ ’ j?l 

ISAB. 

{Reparando^ : ''l>on Rufo-tVi.: c 


Ruto. 

¡Qué pluma tan bien cnrtadal > 


ISAB. 

{Ap.) Clon la política siempre, • H 
siempre á vueltas con la patria,.. '.n 
y siempre .. ea-careando, í ■> 

Este es don Rufo. . • m • i¡- / 


Roto. 

(Repara en /nes.) ¡ Cl^calla! di;* 




- It ^ 

¿Eslabaí aquif> ' 

IsAB. Poniendo ' " '’'■ ' 

un poco en órden la casa. 

. Luego vendrán don Josó 
y su sobrino. 

Ruto. (Oeya ei periódico.) A mi hermana 
me parece haberlo oido. 

IsAB. Ya sabrá usted. .c por las trazas, 

y según las aparíenciaf,’ 9 'n 
de casamiento se trata. - ""P 
Rufo. ¿El de irtí sobrina? •’ ' '.i'i v 

IsAB. .titPues. i^i- 

Rufo. Con Ju-Julinn.-i’'n ei .mil; J m.','; 

IsAB. 4Ruena tnaaiar' ■' 

(Ap ) Hagamos algo poroHa. '• ■ 
Rufo. ¿Tú le conoces? i. i- i 

IsAB. Ni gana. ' ‘ 

Pero según mis noticias,’'' ' -i'’ '''' 
¡ya es buen calavera! ■ '•?' I"' ' 

Rufo. ‘ ' ' |Cé8pitá?'' 7 

IsAB. Bebe* foma;- juega,' miente, ' 

murmura, charla que charla, '*• 
habla mal de todo el mundo , 
pide prestado y no paga. ' ' 

0 ^ Cinea.K » ' i-i v.. * 

IsAB. Lo que está nstá ójfóndo. ' 

Rufo. ¡Hola, holal 
IsAB J'.BstátMetii .ganga. 

Pero la mamá se empeña, 
y al Pin logrará casarla:' 
con el tal don Julianito, 
luego salga lo que salga. 

Como es rico... y la señorai’.'!! 

¡Buen esposo la preparal 
Rufo. Mas si el tal Ju*Julianito ’-'J '."M* ''' 
no entró nanea en esta casa,^' 
ni lo cboeco ElOisaj.i'O sTri'q tiV¡ 
IsAB. Ni le vió nunca locara.'' f"’’' ^ 

¿Qué le liemos de haneffk.;-es rien>' 
y á la señora le agrada, '■'•¡¡•n ui» v 
y mas que la señoril» !• n >h >'< 
muera de pesoTí+do inknda''in’t'jA) 


s»>l 


.injR 


SAíl 

fiT.IÍI 

.<IA I 


I ;fl 
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' tf RHNnáuv - aHi l rfftD'l 

..|í!(.t 

.(uro. 

To-iodo; todo ‘i’ 



mabos 0(0... 'Gracias,- gracias* -'-I ' 



por tus noticias; yo'dcto'i •<’> »-< ' 
ser el ángel dBSu'gunrda.'''':^!»: -lu 

.■atol 

ISAB. 

{Ap.) Me he portirfc:i*.,estti tel vbt 
logre á la iofella salvarla, - 
(Se oye ruido de uní eoehe.) -mi > 
(Alio.) Me parece que faa sonado ^ 
un cocho. -1 '! "-'I 

(Se va corriendo por et foHdo.y‘“ 
muchacha! - ■'iv» / 

':*!.< ! > i> -iiZjy i, . 


Ri'fo. 



ESCENA VIH. ' -U 

.</i til 


Mil • 

0. Rufo, luego IsabCl. *■-' 

Mí s.'|» '-‘J ^ 1 

.a- t 

Rufo. 

\ Serán dbn Jdsó yel tal* 
sobrínilo... Pues se eogaha <^ 1 - 



si piensa... Pa-pasos siehto^ 

.o«;rH 


(Entra corriendo Itabel.) 

.azul 

ISAB. 

¡Ay,q«é foFtonal Ki h-’i-; 


Rcfo. 

, '. ./ .i.k: j.Ha-diabta. ■' ■ 


ISAB. 

Viene solo ei tro. íi -t-y ; ^i r.'iiiu si 


Rufo. 

i.i j¡Bravol • W uii'i / 


iSAB. 

Corro á avisar á mi anñ. .. hi.u i» 



(Llega D. José ^ y después de entrar sale 
Isabel.) 7on c .u;> d’,:>itiS‘T 


.Vi,- >‘v:sí' ?. í'l adiiííj 

* 


•'€SeENA>iXr 'f' 

.OTJ/I 


. lii.: j ■ ■ , ■... .. 


. 

.• D.''Ropo y D. JosÉ.-^*'*-^ 



r ri • ... !■- n 1 

• 

José. 

Saludo á’mi buen amigo.^ü ■'xl 
(Se dan la mano.) ,- i: - 

¿Y la GendralaY-u l <‘j ‘.-u} . 


Rufo. 

Ya -ii — 

la avisaron. 4. ya-a vendrá. , .snix 


José. 

Al fin no viene conmigo • u;-t! 
mi sobrino... una locura o L .*(! 
de las suyas... sabrá usté.'., o.- ; 


Rufo. 

To-todo, todo le Sé. > i-l ¡ 
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José. 

Rufo. 

José. 


Rufo. 

Jusi. 


Rufo. 

Jóse. 


>. 


Rufo. 

Josi. 
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Pues bien... ¡vea usted qué Molun! 
£l de mucbacbos modelo. 

{Áp.) Buen mo-modelo, es verdad. 
Ella un án^;el de bondad , >i s»4 mq 
un ángel pum del cielo, ^ná'h 
Cuanto se puede querer {.c^) 

tanto esta boda reunía^ r di i 
en lin, que lodosalia 
mejor i roas no poder. ¡ Af ! 

Pero por qué extraños modos . » m» 
mi proyecto se desliace vo^ m 
como la espuma.», ¡Quéienlacel 
Enlace á gusto de todos. 

¿QuédiceT ■ * 

Una necedad. 

tíue pqr abora pretiere. , ;| .n 
estar libre, y que no quiere 
casarse... toas la verdad (Vea 6g|0.) 
es que se llalla enamorado... niido^ 
¿De quién? .!.• ...aao''iq ir 

Eso es lo mas grave; ,\) 
de quién ni él mismo le satw; 
pero según me ba indicado, 
la ninfa de quien m trata. « onai/ 
y que el alma le robó, 
es una ninfa que vió 
tt enuu baile de Piñata. \ 

Figúrese usted qué amor. ( WéMt 
(Sabe Dios quién será ella! 

Tal vez a-alguqa doQgqlta... 

Si... doncella de labor. 

Vamos... de enojo me .abraso, ^ 
en fin... por mas que lucliaba 
¿sabe usted qué contestaba? 

— Nada, tio, no me caso, anb 
— Mira que es bella.— >Me alegro» . 
— Jóven y rica y hermosa; 
mira que hará buena esposa', va jl 
mira que no tendrás suegro. n(| lA 
Da al olvido ese oapriclio, ndéé rrá 
y antes de dar este paso ^Ur ^sl ob 
piéusalo bien.-^o me obsov><*oT 
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Rufo. 

José. 

. Rufo. 

José. 

Rufo. 

José. 

Rufo. 

Gen. 

José. 

I). 

José. 

Gen. 

José. 

Gen. 

Eloísa. 

Rufo. 

Eloísa'. 

José. • 
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no me caso, ya está diclio. 
¡Quéjóven^ 

' ¡Qué bunilldadl 
¡Qué respetó, qué virludt •' ' 

Cosas de la juventud, ' 
las locuras de la edad. ' 

Estóv que de rabia estallo..’. 
Aliora.y ^cóino.disculparm^ 

Y en lugar de acoinpabarme / ' 
¿qué hacet... Marcharse á cabaltó. 
{Ap.) Se salvó... me alegró. . " 

riío frifiÁ'.v * 

dice usted? . ^ - . 

Na-nada digo. ^ 
(Llegan la Generala y Eloüa.) 
^ludo á mi buen amigo. 

Señora, á los pies de usted. 

...:"'ESCEMA *^P 

»' >|'i . 1 , u;iI*yq< 


.KStl 

.»«ol 


.iu9 

..’íAol 

.f-jD 

.TIAül 

raí) 

aaol 


(Saluda á Eloísa.) " ^ 

■ilT 


Señorita.. 


que hablar... 

(Ap.) 


José, D. Rufo, la Generala y< Eloísa, 

un ojih aJ Nfól 
Lu:>\. 

iV su sobrino? ' 

Ya diré á usted, ■fnai.iel 

' Oje.niait,''' ía 

y tú tambiéP, Rufo, tengo ' 

.,0., (Corazón, respiríi;; 

Vino el solo. . ' , 

Bien. ' 

(Ap.) (Entiendó.)^'’^ 

(Se vá por el fondo.) ' ' ' 

(Ap.) (Dios me ^Ive de esta intriga.) 

(Se ud pm. la derecha. D. José la observa y 
dice ap.) “ , 

(Que el necio de mi sobiinó|‘ 
desprecie muj'er tan lindá. *' 

Si yo... Tuviera que ver.'.', '■ ’’’ 

Pero... ¿qué extraño tendría?) ' 

(En el intermedio pone ¡a Generala tu som- 
brero tabre la cómoda, «(é.) 
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Gu(. 

Jóse. 


Gen. 
José. 

Gen. 
José. 

Gen. 

José. 
Gen. 
José. 


Gen. 

José. 

•I ii'i 




ESCENA Itl 


«mV. 


Dígame usted, ¿y sU sobrino? 
No sé qué lance le' priva "■ 
del placer de acompañarme, 
y encarga qde'dá pida 
mil peMofies. ‘ 

Siento mi 
Pero ya vendrá otro di 
á visitarlas á ustedes. 


•;'Ji 


Gracias. 


..li i„ 


.un¡ 

.<n )!■ 
.a^-oV 

. -.1 
'.■1 

.iij.t 

1 , *' <■ 
1 I.-,., 

■ i-d 

! l.‘.) 

.-.fiJI 


.. i= .1 

i-.'dd) 


íiiUUr. 

./■.3.Í 


.azol 


le dispensq."' ' ’ 

‘’^’'Pdr'siiliüesto 
que ya ustefl la^icam... 

Voy á hablárlá cáirTraíl^iieia. 

Si‘si; como á buená armgfl. , (<ol .<1 
Le dije nuestra proyecto, , 
y cuánto me alegrafía‘ ' 'I' ^ 

de esla boda; le pinté ' 
la hermosura de Eloisí, . . 
su virtud, su buen talento, ’ * ’ 
la suerte que conseguía , 

con tal boda.'., eri fin.' üstéa'', ^ 
pensará cuales serian “ ' 
mis palabras... No me caso, "^'V y 
fué su respuesta sencilla. ’* 

No me caso. , . 

(Sorprendida.' Ap ) (¡Qué oigo?) 

I .Quiero 

' la libéctad, la alegm ' ‘ ' 

'^de fajó ventad."; Yóentdncés 
enardecido de ira, 
bien, le dije... has tu capricho/ | 
desoye lili voz amiga, ,. 
hazlu gusto, mas no cuentes ' , 

, con tu tío; ya algún dia 
te posarS;.. cuanto tengo, " ‘ ^ ' 
antes qué á tí, ingrata V(ÍMta’, '' 


■y 

). 


. l 

.jC/'i't 
- .'Ji) 


f, 1 1*1 


f M'.lá 
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Gen. 

iOSB. 

Gen. 

José. 

Gen. 


José. 

Gen. 

José. 

Gbn. 


José. 

Gen. 

José. 

Gen. 

José. 


péríido, ingrato sobrino, 
lo daré á un pobre. ' ' 

■ Magnifica 

idea... 

En fin... que' le puse... 

¿Pero... qué?., nada... me oía 
como quien oye llover. ' '' 

Seri algún calaverílla 
' ‘ de estos tiempos... 

Mp ) ‘ Adiós planes... 

jOh pollos!.. 

Yo bien quoria 

convencerle... mas en vano. ‘ 

Nada de eso, la roas mínima 
violencia en tales asuntos, 
puede producir malísimas 
consecuencias... Yo por esto, '' 

la voluntad de mi hija ; ' ' 

dejé siempre en libertad; 
será su esposo el que elija 
su coraron. 

’ No me caso, 

hé aqui lo que respondía. 

(Ap.) Si el tío.., Vü.iinos... me agrada. 
(Ap.) Si rae atreviera, es divina 
le ocasión que se me ofrece. 

(Ap.) Y la Ocasión es propicia. 

(Alio.) Esta juventud liviana, 

•la verdad, me atemoriza; 
sin humildad, sin respeto, 

¡Qué juventud la del dial 
Francamente le hablo á usted," 
don José, para Eloísa 
mas que un pollo casquivano,^ 
un hombre de edad querría. 

Si. 

De juicio. ' ' • ^ 

(i4p.) Me decido. 

(Alto ) De pasiones mas trajiquilas. 
Cuando np se hacen locuras. 


.a-'Mi 


./ 


.r. ;.i 
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Cuando la razón domint;; 
formal 
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Jo». 

Gek. 

JOSB. 

Gen. 

José. 

Geh. 

José.' 

Gen. 
Eloísa. 
Gen. • 

José. 

Gen. 

José. 

Gen. 


José. 


Eloísa. 

José. 


Eloísa. 

José. 


Eloísa. 


^ 18 — 

Formal... como usleU. , 
üe posición conocida. „ 

Justo... como la da usted. 

(dp.) No puedo ser mas esplicita. 

Todo eso y aun mas merece 
niña tan pura y tan linda. 

(Ap.) Y él muestra quererla, acaso 
hablándola se decida. . . 

{Ap.) ¿Por qué dudo?., pecho al agua. 

¡Ahí que memoria la mia. 

Con su permiso. , 

Usted es dueñá..'. 

Bah... 

(Llama.) Eloisa... _ ‘ , . f 

Mamá... • 

Acompaña un momento 
á don José. ' ‘ 

(Ap.) Dios bendiga , ,,i , 

tu desgraciada memoria. , 

Pronto vueWo. ' ' ' ' 

(Ap.) Esta es la mía! 

(Ap. al irse.) Es formal y rico... hiciera 
buen esposo de Eloísa. , , 

ESCENA XII. , ' 

D. Jóse p Eloísa. ¡ 

(Ap.) Pues como soy que es hermosa... 

Y qué talle... y que eapresiva , 
mirada... y que boca... todo. 

No hay mas, mu Qechó la niña’. 

Qué saldrá de aqui. 

(Algo turbado.) . Yo... siento, 

que... pues... qué por causa mia, 
acaso se prive usted... ^ 

(Ap.) No acierto á hablar una sílaba. 

No señor. 

Pero... no obstante '. 
me alegro de interrumpirla. ^ ^ , 

(Ap.) Qué estoy diciendo. Dios, mió. , . j 
No., nada de eso. 
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José. 

Eloísa. 

losE. 

Eloísa. 

José. 

Eloísa. 

José. 

Eloísa. 

José. ' 

Elouai 

José. 

Eloísa. 

José. 


Eloísa. 


‘ La vista 

de ese rostro tal placer ' > 

me proporciona y me inspira..." ’ 
Mil gracias. ■' • ;■.> 

(><p.) Ya no recuerdo ■ ’•* 
qué es lo que yo la decta. > ' 

¡ Ab! {Alio.) Por el pía. er de vería, 
el temor de interrumpirla 
arrostro gustoso. • ■ 


Amable 

y galante en demasía 
es usted. 


El que bien' quiere '' ■ 
parece siempre un almibar. 

{Ap.) ¡Qué barbaridad!., turbado 
me tiene, por Dios, la niña. 

Es la costumbre de ustedes ’ 

los hombres... frases bonitas, 
lisongeras para todas, ’ " 

sus palabras son las mismas ' 

siempre. ' 

Juro ai cielo... ' “ 

' ■ < Cuando 

^ menos por galantería. ' ' 

’ Eo efecto, es la costumbre; 
mas joro á usted, Eloísa, 
que cuanto mi labio dice 
al labio el alma lo dicta. 

Galante esU usted. i 

Tal frase 

es impropia. * ' ’ 

* '■ ¿Cuál podría 

emplear? < 

Si en dulces voces ■' ' 
su hermosura el labio pinta, 
si enamoradas palabras 
la vista de usted me inspira, 
no lo achaque á la costumbre, 
menos á galantería, 
acháquelo usté al amor 
que mi corazón respira. 

(Ap.) ¿Qué está diciendo? ‘ 
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J08B. 

„vi , ■ ! Mi acento, 

mi rostro, mi voz, qiis misma 
turbación, no dicen, claro , 

1 . 


que la amo á usted, Eloisa? v .. 


Eloísa. 

(-dp.) ¿Qué es esto? , • 

-s ’! 

José. 

(¿ó toma ana mano.) Solo la pido... 


Eloísa. 

(Turbada. Ap ) < 

¿Estoy despierta ó dormida? > , 


José. 

Una e.speranza... «seré r 



tan dichoso que consiga 
tanto bien? (Se arrodiUa.) 

- . 1 . : 

Eloísa. 

Pero... por Dios, 



levante usted. 

■. .. f 

José. 

Eloisa, , .. .. 1 
contésteme usted. , 1 . 


Eloísa. 

Si aliora , 



viniese mamá, diría... , . ( 

i.i 

José. 

Su mamá de usted lo sabe, , , 

y consiente. , ,, , 7 ,, 


Eloísa. 

(Ap.) ¡Dios me asislal . . 

(Suena ruido por fuera .) . ; . 


José. 

Qué ruido... > 

..l'Ol 

Eloísa. 

(dp.) El cielo me salva. , 

(dito.) ¿Qué será? - !,.r> : ■ n 

r‘ t.lzl 

José. 

(.dp.) . , ¡Tan bien como: ibal 

, , II»! • :i! 

ESCENA! XIII. 

(.•of- 


Dichos, la Generala y Julun, Ivego Isasbu i > 4 

<f ^ 

JoL. {Afuera.) No... no fué nada, < . 

Gui. (Afuera.) , ) No impoctn. ; 

Serénese usted un momento. , 

Un voso de agua.t.i. n . ,A'( l 

Eloísa. (Sorprmdida. Ap.) tAbelardol <. 

Jóse. (4p.) Julián. , Ii;k : 

JuL. (Ap.) ]Ui iocégeita! 

Eloísa. (Ap.) Cielos. 

Jdl. (Ap.) Mi tio. <ii 

(Adelanlándou.) Tío. , !i¡ 

José. •; ..,..-1 ,i. > Tú aquí.,».. 

Gen. (Ap.) Y secouncon». , . afi-, 1 , / -,,i 1 
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JUL. 

Gen. 

José. 

Ge». 

José. 

JUL. 


fc,. iQuéesePtoí. ,^jfí 
(A D. Jo$t.) Parece que... ,, , 

Es mi sobrino^' 


¡Susobrioolv ;orw? 

(A Julián.) Mas, nq eotienoo. .3 ^4 

Salí ¿ caballo; al pasar .a-vtn 

por frenle á esta quinta, un perro , 
asusta al caballo, i)rinca, ^ ...^,,,„;j- 
los dos venimos al suelo|' .jji 

lo ve esta aeiiora, corrq , I -), ) ' .,,oi 

á mí y joe oírece al momento 


su cau. „,j ¡}, if ...m-na 

Ei«. Era natural, .... 

roO 4 „vj .cualquiera bubieae beeUo, ..vtnH) 
lomismn» .,'t V» jv m: 

{Llega lsabel con im voso át agua.) ;¡}] 
Beba usté un poco. ,ju( 

JuL. (Bebe.) No fué nada. ,«-1 ímc 
ISAB. cogieron , 

el caballo. 


Ge». Qjaién dirito< 

JuL. Señora i sus píes me oTrezco. 

(Cruzan ontre si ^Igunas palabras de cum- 
plimiento.) 

Evx^a» (d Msl ap.) ¿Sabes que oste ee Abelardo? : 
IsAB. (Ap.) ¿Cómo? 

Eloísa. (Ap.) Lo que estás oyendo. . j ji 

(Isabel se vá.) ■ usatt 

JuL. Od.iJ. JoM,ap.)<Oigansted;i.(esta señora|„( 

, es la Generala?)) ov 10 (.q>.) .AanuH 
?08E. Ciertou OinbM¿ 

JuL. Y esa jóven es... ^ir .-íl al íib iupA .omijl 

ÍOSE. :^r,4»u hija, ■ h-ídl), .jol 

JuL. ¿Estoy loco... ó estoy Guerdo? . ítu’ 

■.oh ™ «3’ • ''.I .J'i-.óttV.)' .aa)oj3 

ESCENA XI \r. twfjq nU 

BB uA ..ral 

’ Dicflos; y-D. Buró por el /bndo. .ovuH 

. nsMo) 

Rcro. Ya-ya sé «I lance... co-cómo nKt -.lol 

se halla usted... llamar al mddico./ .us-jtJ 
JoL. . No fué nada.')-isn«pBiBt ó') a?.) 


Rtiro. 

- 22 

(Tocándole.) ¿Está usté lierido?' . 

.Mi 

Jat. 

No señor. ' • ' . 

' A.) 

JotE. 

No. 

* ■ *■ 

Rufo. 

Me me alegro. 

-<'.í ' 

José. 

Es mi sobrino. 

' k 

Rufo. 

¿De veras? • 

• 1 

JuL. 

(Le dá la mano.) > 

Entonces... cuánto celebro... 
Gracias. 


Josi. 

(yáp.) Con mocho interés ' 



me pregunté... mas no puedo 
creer... si dijo... no importa, ’ 
mejor estuviera lejos. 



(Baldan entre ti un poco la Generala y Don 

Rufo. 

Joté, y te van por el fondo.) 
(A Julián.) iQoé casualidadl 


JUL. 

(Bendita 



caída y bendito perro, ‘ ■ 



y todo, si al fin la hallé.) 

1 # •' 


ESCENA XV- 

.!-.í 

■...i;-' -i 

D. Ruto, luLiAK y Eloísa. 

5 


Rufo.' 

(Tocándole.) Sea usted franco... en el pechó 


acaso... ' ' ‘ 

1 í 

JuL. 

No. 

Rufo. 

Por aqui... • ' ' ■ 

l 

JOL. ' 

(Ap.) Si yo la hablara un momento. 

Eloísa. 

(Ap.) Si yo pudiera decirle... 



¿Cómo salir de este enredo? 


Rufo. 

Aqui en la frente. ' ’ ’ ' ' 

. 1 

JUL. 

(Tocándote.) '■ No es nada. 

. • 1 
. i l'. 

Rufo. 

Una rosadora. " ■ 

Eloísa. 

(Mirándole.) Es cierto. 


JuL. 

Un poco de agua y vinagne 
No es nada. 


Rufo. 

En mi cuarto tengo' 



tafetán inglés. 


JUL. 

(Ap.) |Oh suerte! 

! • • • 

Rufo. 

Voy, voy á ver si lo encuentro. 



(Se vá por laisquierda.) ■ > ' 

.j- 1 
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* ESCENA 

•'in ( ■ lili twB 

Eloísa y JoLUif.'"'’ ■'? 
oVr 


JuL. (Con vtt'fsa.) swiixífl;- xtiuslf, üV! . .slU' 
Gracias á Dios que halla ti iisl^. #¿¡vj 3 
¡Cuasualidad venturosa! .'i.iiprtivk4 
¡Cuánto por usted penél k «i-HiiOj. 

¡Oh máscara misteriosa! .'^luS 

¡Oh noche feliz aquellal x ;.07*M . jal 


¿Recuerda ustedT 

Eloísa. >h ’ Bien me acuerdo. 

JuL. ¡Oh felicidad! (Tomándola la mano.) 
(Contemplándola.) ¡Cuán bella! < 

Jamás su dulce recuerdo, ..^tnnn» 
jamás de mí mente hnyó. 

¡Quién me pudiera decir /. (.^) ) I'.mj!'! 

que era ustedi Dios me salvó." rjl 
¡Y yo sin querer venir! (m < .disy'V^ 

«t^ Vv 1 , Tiemblo al pensar que un descuido 
robar pudo mi ventura, ;H \¡ 'b 
mi tesoro mas querido, \4i ' -a-tol 

tal vez mi suerte futura. *“d {ñidff¡ 

V De amor por usted moría sisoil 

u> mi apenado corazón, 

^ i, y el misterio enardecía > -k. 

• lisorvl mi infortunada pasión. *.í> ü 

A amarla roe vi impelido,^«qq^'* 

> y sin querer conocerla, ,4 •. 
desdeñé su amor querido ^ 
antes de oirla ni verla. 

.«ali ’I*** voluntad la adornaba ,„«n Ai- 

de brillantes resplandores, ..r 
la a($ena me la mostraba .,tO u\'U) iseol 
,rtv sin belleza y sin amores. 

Eloísa. 

JVL. 


Eloísa. 


Mas yo enmendaré mi error. mbé^ 

Tal voz sea tarde. ;sñ-y! .n.vD . 

mt! ¿Por qué! ..wíi) 

Si he merecido su amor, ^ d-oidq .jal 
yo su amor conquistaré. ; 


¡Y si es tarde! k) 
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J UL . ¡Qué he escuclmdof 

¿Por qué? ¿,Ttl 
mas dichoso me lia robado 
ya su corazón? * / . . ¡ 

Eloísa. No tal. 

JoL. No alcanzo entonces.^^.-^ '< ' i' ''' ..ni 
Eloísa. > Sutio...ii> 

JuL. (yídíwínándoio.) I 

¿Quiere á usted? ■ '■«> i i < ' ; ■. 

Eloísa. ■ Y mamé accede; ’ 

JuL. Pero... ¿qué es esto, Dioa min?i< 

¿Será verdad?... No, no puede d’ 
ser( yo aclararé este enredo. ‘-I 

Eloísa. Que mi tio «aé llbgaiv I<- <'! 1 <iO, ..lal 
JuL. Sabe usted que ,1a amo, ¿pnedo 
también con su amor contar? 

Responda usted por favor. ■< *in’H 
Eloísa. (<4p.) No me atrevo.^'"i nv iiíiuQ 
JuL. ii > I -;«ii| Acaba usteit^p 

¿Puedo contár con bh amor? f I 
(D. José yUt Oenerala ápareesn jior el fon- 
doy D- Rufo por la tsqoáevdu )! 

Jóse. {En el fondo.) «un i. i. 

¡Hola, hola! '‘¡t >:r: íoí ¡.h 
Rufo. {Con tafetán v tijeras.) ¿Qué escndhé? 

{Eloísa mira á la'iaquier4ai'vé‘ 'á au tio y 
se dirige al fondo, por deindo entran D. Jo- 
sé y la Generala, ál vtrMt retrocede con- 
fusa y asu^sda, dando un grito.^ 

,j: tS'jwlL'J ■i'>Viüii lili- X 

CSOEIIA XVH. , 

.'i smv lii tl‘» •»!> •s Jliii 

D. Rufo, D. José , fa Gftnmkié, BL-oisa Julián. 

! 1 : u- : • J.li;i:l<; i 


José. 


Rufo. 

Gen. 

Eloísa. 

JuL. 

José. 


{A la Generala.) ' ■' ■ 

¿Qué dije á usted? (A Atlrafi.) Calavera. 
Seductor. ' ‘ n’» 'utf. 

Niña. . ’i.i -1 s‘>-! A!.í 'pT ./Mw-i t 

(Con miedo.) Mamá. 

Pido la palate-a. *i’.' •'* 

.st. Ya.t. ■’ ' *'* '*'•' 

(i4 D. Rufo.) ¿Ero verdad 6 rio era?^ i .a¿io i.^ 
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Rufo. Un '■ortuctnr. ' i. ; .'''i/i /•. 

José. Y «Mty duclio. i v „ 

Jüi.. (A D. Rufo,) Se equíToca ujled, amigo, 
Decía lo que ahora digo, i't , 
que amo i esta jóveu. > ;.<J 

José. {Sorprendido.} ¡Qué escucho! 

Gen. ¡Quóoigol <>!- ■ / . 

José. > ' Pues me gusta el paso. j 

(A ia Genertda.) .... /. ...i 

Se buría... no puede ser. i . 

Jui. Si... ?arió de parecer: <, 

si ella me quiere, roe caso. . r 
{A la Generala.) . . . .• 

A no ser que usted... j .> 

Gen. {Medio aturdida.) . Por 
Jóse. ¿Pues no decias?... i .i . 

<JoL.‘ <: t No importa, > 

he variado. 

Gbb. {Ap-) Estoy aldorta. , . .) 

■ (AMo.) ¿Le amas, Eloísa?... di, , 
Eloísa. (Con temor .)i Si usted.,, ,i ; 't 

~ Gbm,> 1 j.. • ■ I Yo no digo nada. 

¿Le amas? 

Eimsa.'' (Con alegría.) Si, niaipá. 

Jo.SE. {Ap.) ic. . ¡Traidora! 

{A la Generala.) 

No haga usted caao, señora. . 

Jui.. ¡Oh palabra deseada. 

Gen. Se quieren... ¿qué quiere usted? .1 

Jóse. Un seductor. 

Jui.. No, señor, ..; . 

no se llama seductor • 

al que hace lo que yo haré. 

> \ ..o ;,\.< Esto yaderaya pasa; > 

I . no hay duda que usted se luco: 

U. I o S'.,;,' seductores quien seduce, . .. . 

pero nunca el que se casa. 

José. Pero... 

JuL. Vea usted los efectos 

del amor. 

José. ¿Llevó el demonio 

tus planes y tus proyectos? 

3 
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Gen. 

Eloísa. 

José. 

Eloísa. 

JUL. 


José. 

JuL. 

José. 


Gen. 

Kufo. 

Eloísa. 


Gen. 


José. 


ISAB. 

Gen. 


Rufo. 


¿Y tu horror al matrimonio? • - ; 

¡y tu pasión insensata 
á la dulce libertad? i<- 

;.Y aquella cierta beldad 
de aquel baile de piñata? 

{Cómo? (Sorprendida.) ¡,,.i 

(Ah! (Ap. con dolor.) /a>i . 

dirá osa dama? > .i 
(Ap.) (Cielo santo, qué escudié! 

;Qué dirá?.. Va lo oyó usté. 

{Cogiendo la mano de Eloüa.) \< 

Mi amada también me ama. 

Eso es decir. . . ! 

Es decir <. r 
que era Eloísa. . ^ 

{Ap.) ¡Qué enredo! •' vol 

{La Generala y Bloita hacen un movimién- 
lo de alegría.) 

Mp.) Respire. > 

(Ap.) Entender no puedo... 

(Ap.) (Allí cuánto me hizo sufrir. / lI 
{Hablan entre si Eloísa y Julián alegre~ 
mente.) 

IPor supewsto que de aquella (A D. Jaeá.) 


amenaza... fuera injusto, / i-*; 

al fin hace nuestro gusto, ■' > 
al fin se casa con ella. • ■* 

Lo de la herencia.) '• ■:'>)! >¡1 

{A la Generala.) Comprendo^ ' í-' 
suya será. ■' > 

{Ap.) ¡Qué he de hacerl i 

La sopa. ' ■- 


(Con éoHtfaecion ) Ea.v. á comer. 

{Todos se dirigen át fondo, O. Rufo los mi- 
ra, se encobe de hombro», y dice.) 

Pu-pues señor, no lo entiendo. {Cae el telón.) 

• mVÍ 

' ' ' t .1 II 
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